словари антонимов

Словари антонимов, так же как и синонимические, отно​сятся к лексикографическим изданиям, описывающим пара​дигматические связи слов в лексической системе. Первые ан-тонимические словари опирались как на опыт составления толковых словарей, так и на лексикографические описания синонимов. Наиболее полным аитонимическим словарем яв​ляется "Словарь антонимов русского языка" Р. М. Львова. В определении границ антонимии составитель исходит из наличия в значениях слов противопоставленных компонентов при общности ядерных семантических признаков, определяющих отнесенность слов к одной лексико-семантической группе. Словарю предпослано обширное введение Л. А. Новикова, в котором дана глубокая характеристика антонимических свя​зей, типов антонимов, описаны принципы лексикографиче​ского представления этого вида семантических отношений.
Четкостью семантической характеристики антонимов, опорой на большой иллюстративный материал отличается и "Словарь антонимов русского языка" Л. А. Введенской. Ме​сто антонимов в лексической системе языка и принципы их лексикографического описания подробно охарактеризованы во вступительной статье к словарю.
Оба лексикографических издания последовательно отра​жают системные связи антонимов с синонимами. Особенно значимым оказывается внимание авторов к: семантической структуре многозначных слов и их способности вступать в ан-тонимические отношения по разным единицам своего смы​слового объема. В словообразовательных гнездах антонимов представлены группировки слов, противоположность значе​ний которых обеспечивается семантической противоположно​стью корневых морфем.
Иной подход к определению границ антонимии представ​лен в "Словаре антонимов русского языка" Н. П. Колеснико-ва. Автор считает антонимами слова, которые противопостав​лены друг другу "в каком-либо одном отношении". Как члены антонимических пар (их в словаре 1300) приведены, например, слова: азиат — европеец, благодарить ~ бранить, гласный — согласный, дама — девушка, подвал — чердак, рассу​док — чувство, внакладку — вприкуску и т. п. Таким образом, очевидно, что в ряде случаев антонимия смешивается с дру​гими видами отношений в пределах лексико-семантических групп.
Минимизированный в учебных целях материал представ​лен в учебных словарях — "Школьном словаре антонимов русского языка" М. Р. Львова и "Словаре антонимов рус​ского языка для учащихся национальной средней школы" Е. Н. Миллер.
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                                                          словари омонимов
В словарях омонимов отражаются связи формально тож​дественных и семантически различных лексических единиц. Эти связи имеют давнюю традицию описания в толковых словарях. Первым в отечественной лексикографии опытом представления всей совокупности омонимов явился "Словарь омонимов русского языка" О. С. Ахмановой. Словарь вклю​чает свыше 2000 словарных статей, содержащих пары или группы омонимов (слов, совпавших по звучанию в результате различных языковых процессов, например: коса — "волосы", коса — "орудие для косьбы" и косо — "отмель"). В словаре представлена детально разработанная классификация омони​мов. В связи с выделением омонимов с выраженной морфо​логической структурой отмечается закономерность омоними​ческих отношений у целых лексико-грамматических классов слов. В словаре фиксируются и описываются омонимы, обра​зовавшиеся в результате распада полисемии, сделана попытка разграничить завершившийся и незавершившийся процессы распада полисемии. В словарной статье содержатся указания на тип омонимов, а также грамматические, стилистические и другие сведения, подчеркивающие противопоставленность омонимов. Для того чтобы более наглядно показать семанти​ческую несовместимость омонимов, они снабжены перевода​ми на английский, французский и немецкий языки.

Более широкое понимание омонимов представлено в "Словаре омонимов русского языка" Н. П. Колесникова. Словарь содержит 3500 гнезд омонимов, которые понимаются как слова с разным лексическим и/или грамматическим зна​чением, но с одинаковым (тождественным) написанием и/или произношением. В словарь включаются два вида омонимов: 1) омонимы, имеющие разное лексическое значение и тожде​ственное написание и произношение (лук1 и лук2; график* и график2)', 2) слова, имеющие разное лексическое, но одинако​вое грамматическое значение и одинаковое написание (при нетождественном произношении): орган и орган, хлопок и хло​пок, падёж и падёж. Материал дан, как отмечает редактор Н. М. Шанский, "сплошным массивом, без классификацион​ных перегородок и классификационных границ".
Омонимия как словообразовательный предел полисемии представлена в "Кратком словообразовательно-этимологи​ческом словаре русской полисемии и однокорневой омони​мии" Н. М. Шанского и др.
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словари паронимов
Словари паронимов, описывающие семантические связи сходных по форме, созвучных слов, являются сравнительно молодым типом лексикографических изданий, поскольку и лексикологическое изучение паронимов началось значительно позже, чем других лексико-семантических группировок. Практическая значимость словарей паронимов очень велика, поскольку именно с употреблением паронимов связаны многочисленные ошибки в речи как носителей языка, так и изучающих русский язык. Первым опытом лексикографиче​ского описания паронимов явился словарь-справочник "Трудные случаи употребления однокоренных слов русского языка", составленный Ю. А. Бельчиковым и М. С. Паню-шевой. В нем представлены однокоренные слова-паронимы, которые в силу их некоторого сходства иногда смешиваются в употреблении (вдох — вздох, жилищный — жилой, надеть — одеть). В словарных статьях толкуются значения этих слов, приводятся сочетания, в которых они употребляются, показа​ны особенности управления.
В "Словаре паронимов современного русского языка" этих же авторов содержится более 200 паронимических рядов. В обширных словарных статьях этого словаря приводится де​тальное описание значений каждого из паронимов, выявля​ются все особенности сочетаемости, знание которых позволит избежать лексических ошибок, содержится богатый иллюст​ративный материал.
Широкого понимания паронимии придерживается Н. П. Колесников в "Словаре паронимов русского языка". В нем собрано более 3000 однокорневых и разнокорневых со​звучных слов, которые иногда смешиваются в употреблении. В 1400 гнездах паронимов представлены созвучные слова раз​личного типа: беглец — бегун — беженец; зубы — зубья; картон
— кордон; лишить — решить; отребье — отрепье; праздничный
— праздный; шпиц — шприц и т. п.
Наиболее строгий отбор паронимов как однокоренных слов, принадлежащих к одной части речи и имеющих ударе​ние на одном слоге, произведен в словаре О. В. Вишняковой,

где приводятся двучленные группировки однокорневых со​звучных слов-паронимов типа: мелодика — мелодия, добро-^вольный — добровольческий, ныне — нынче, которые иногда не-треднамеренно смешиваются в речи. В словарь включено жало 1000 пар паронимов современного русского языка, по-сазана возможная их сочетаемость с другими словами; в не-эбходимых случаях приводятся стилистическая характеристи​ка, имеющиеся синонимы и антонимы, что позволяет уточнить системные связи слов-паронимов.
Слова-паронимы являются предметом описания и в орто-логических словарях различного типа (см. раздел "Словари трудностей русского языка").
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Во время оно (во времена оны. Устар.). Шутл.-ирон.\ в оны дни. Устар.; при царе Горохе. Шутл.: при царе Косаре [когда турки воева-'ли]. Устар. прост, шутл. Очень давно, в незапамятные времена.
Не вчера это было; с тех пор много (немало) воды утекло; давниш​нее дело. Прост.\ Дела давно минувших дней [преданья старины глубо​кой]. Книжн. Об очень отдаленных по времени делах, событиях.
См. также НЕКОГДА2.
В словаре фиксируется около 7000 фразеологизмов, при этом широко отражены факты живой речи.
